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UK – 0800 206 1191, serviceuk@spinmaster.com
IRELAND – 1800 992 249
FRANCE – 0800 909 150, servicefr@spinmaster.com
AUSTRALIA  – 1800 316 982, customercare@spinmaster.com
DEUTSCHLAND – 00800 0101 0222, Kundenservice@spinmaster.com
SCHWEIZ – 0800 561 350  •  ÖSTERREICH – 0800 297 267
NEDERLAND – 0800 022 3683, klantenservice@spinmaster.com
BELGIË/BELGIQUE – 0800 77 688  •  LUXEMBOURG – 800 2 8044
ITALIA – 800 788 532, servizio@spinmaster.com
MÉXICO – 800 9530147, servicio@spinmaster.com
POLSKA – 800080238, poland@spinmaster.com
ČESKÁ REPUBLIKA – 800550530, czechrepublic@spinmaster.com
SLOVENSKO – 0800232800, slovakia@spinmaster.com
MAGYARORSZÁG – 080 100 052, hungary@spinmaster.com
ROMÂNIA – 0800400015, romania@spinmaster.com
РОССИЯ – 88003013822, russia@spinmaster.com

NORTH AMERICA • AMÉRIQUE DU NORD
1-800-622-8339,  customercare@spinmaster.com 
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e Adult supervision advised. Water toys sometimes get messy. Protect play surfaces before use. Rinse, drain, clean and dry thorougly before storing. f Surveillance d'un adulte conseillée. Comme tous les jeux d'eau, ce produit peut éclabousser. Protéger les surfaces de jeu avant 
utilisation. Bien rincer, égoutter, nettoyer et sécher les éléments avant de les ranger. E Se recomienda la vigilancia de un adulto. Los juguetes de agua pueden ensuciarse. Proteja las superficies de juego antes del uso. Lave, vacíe, limpie y seque con cuidado todos los elementos antes de 
guardarlos. d Beaufsichtigung durch Erwachsene empfohlen. Wasserspielzeuge können Schmutz verursachen. Die Spieloberflächen vor der Verwendung des Produkts abdecken. Alle Teile gründlich ausspülen, entleeren, reinigen und trocknen, bevor sie weggepackt werden. n Toezicht 
door een volwassene aanbevolen. Waterspeelgoed zorgt soms voor geknoei. Bescherm het speeloppervlak voor gebruik. Voordat je de items opbergt, dien je ze goed te spoelen, uit te laten druipen, schoon te maken en te drogen. i Si raccomanda la sorveglianza di un adulto. I giocattoli 
da bagno possono sporcare. Proteggere le superfici di gioco prima dell'uso. Sciacquare, strizzare, pulire e asciugare attentamente tutti gli elementi prima di riporli. Visita www.spinmaster.com/packaging/Italy per il corretto smaltimento dell’imballo. p Recomendada a vigilância por adultos. 
Brinquedos aquáticos podem fazem bagunça. Proteja as superfícies em que brincará antes do uso. Enxágue, esvazie, limpe e seque bem todos os itens antes de guardar. r Рекомендуется присмотр взрослых. Игрушки для купания могут испачкать другие вещи. Защитите игровую 
поверхность от повреждений перед использованием. Промойте и высушите игрушку перед тем, как убрать ее на место. Запишите указанные на упаковке адреса и номера телефонов, чтобы у вас была возможность связаться с нами. Соответствует требованиям ТР ТС 008/2011 
«О безопасности игрушек». Срок службы не ограничен. Водная игрушка. Состав: пластик. Изготовитель: Спин Мастер Лтд., 225 Кинг Стрит Вест, Торонто, OН М5В 3М2 Канада )18006228339. P Dzieci powinny być nadzorowane przez osobę dorosłą. Zabawki do użytku w wodzie 
czasem mogą się brudzić. Przed zabawą należy zabezpieczyć powierzchnie narażone na uszkodzenia.  Przed odłożeniem zabawki do przechowania wszystkie jej elementy należy opłukać, odsączyć, wyczyścić i wysuszyć. c Doporučujeme dohled dospělého. Hračky do vody bývají mokré a 
špinavé. Před použitím zajistěte ochranu hrací plochy. Před uložením všechny součásti opláchněte, nechte okapat a pečlivě vyčistěte a osušte. s Odporúča sa dozor dospelého. Hračky určené do vody môžu spôsobiť neporiadok. Pred použitím zabezpečte ochranu hracej plochy. Všetky súčasti 
pred odložením opláchnite, nechajte odtiecť, vyčistite a vysušte. h Felnőtt felügyelete javasolt. A vízi játékok rendetlenséget okozhatnak. Használat előtt gondoskodjon a játékterep védelméről. Az összes alkatrészt öblítse le, csepegtesse le, tisztítsa meg és hagyja megszáradni, mielőtt eltenné őket. 
R Se recomandă supravegherea de către adulţi. Jucăriile de folosit în apă se murdăresc uneori. Protejaţi suprafeţele de joc înainte de utilizare. Clătiţi, goliţi, curăţaţi şi uscaţi toate elementele înainte de depozitare. g Συνιστάται η χρήση υπό την επίβλεψη ενηλίκου. Κάποιες φορές τα παιχνίδια με το 
νερό προκαλούν ακαταστασία. Προστατέψτε τις επιφάνειες παιχνιδιού πριν από τη χρήση. Ξεπλύνετε, στραγγίξτε, σκουπίστε και στεγνώστε όλα τα αντικείμενα σχολαστικά πριν από την αποθήκευση. C Preporučuje se nadzor odrasle osobe. Upotreba igračaka za vodu ponekad može uzrokovati nered. 
Prije upotrebe zaštitite površine na kojima će se djeca igrati. Sve proizvode temeljito isperite, ocijedite, očistite i osušite prije spremanja. B Препоръчва се надзор от възрастен. Водните играчки понякога създават голяма бъркотия. Защитете игралните повърхности преди употреба. 
Изплакнете, източете, почистете и подсушете внимателно всички артикули, преди да ги приберете. l Priporočen nadzor odrasle osebe. Vodne igrače lahko povzročijo nered. Pred uporabo zaščitite igralne površine. Pred shranjevanjem je treba vse sestavne dele temeljito sprati, odcediti, očistiti 
in posušiti. t Yetişkin gözetimi önerilir. Su ile oynanan oyuncaklar bazen etrafı ıslatabilir. Kullanım öncesinde oyun oynanan yüzeyleri korumaya alın. Kaldırmadan önce tüm parçaları iyice durulayın, suyunu boşaltın, temizleyin ve kurutun.

TM Spin Master Ltd. All rights reserved.  ©2019 Spin Master PAW Productions Inc. Nickelodeon and all related titles and logos 
are trademarks of Viacom International Inc. / TM Spin Master Ltd. Tous droits réservés.  ©2019 Spin Master PAW Productions 
Inc. Nickelodeon et tous les titres et logos connexes sont des marques de commerce de Viacom International Inc. 

Meets CPSC Safety Requirements.
Conforme aux exigences de sécurité de 
la CPSC. / Cumple con las normas 
de seguridad de la CPSC.

Импортер: ООО «Спин Мастер РУС»,
Россия, Москва 117638 Одесская ул. 2,
Бизнес-центр «Лотос», башня С,
10 эт. Тел.: 8 800 301 38 22 
Дата изготовления:
www.spinmaster.com
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Juguete Importado por: Spin Master México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur No.1070 piso 8
Colonia Insurgentes San Borja
Alcaldía Benito Juárez C.P. 03100,
Ciudad de México. R.F.C. SMM050627V48

MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM
HECHO EN VIETNAM / СДЕЛАНО ВО ВЬЕТНАМЕ
VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

Spin Master Ltd., 225 King Street West, 
Toronto ON M5V 3M2 Canada
Spin Master Inc., PMB #10053, 300 International Drive, 
Suite 100, Williamsville, NY 14221
Spin Master International B.V., Kingsfordweg 151, 
1043 GR Amsterdam, NL

Spin Master Australia Pty Ltd, Suite 101, Level 1, 
18-24 Chandos Street, St Leonards, NSW 2065; 
) 1800 316 982
Spin Master Toys UK Ltd. Boston House, Boston Drive, 
Bourne End, Buckinghamshire, SL8 5YS, UK
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UPC AREA

Country of Origin - Placement
Factory according to production country to print Country of Origin (COO)
If corresponding country is not in below, contact Spin Master to provide translation

China

Mexico

Vietnam

India

MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE 
HECHO EN CHINA / СДЕЛАНО В КИТАЕ
ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM 
HECHO EN VIETNAM / СДЕЛАНО ВО ВЬЕТНАМЕ
VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN INDIA / FABRIQUÉ EN INDE 
HECHO EN INDIA / СДЕЛАНО В ИНДИИ
HİNDİSTAN'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN MEXICO / FABRIQUÉ AU MEXIQUE 
HECHO EN MÉXICO / СДЕЛАНО В МЕКСИКЕ
MEKSİKA'DA ÜRETİLMİŞTİR

Country of Origin 
Placement

Domestic UPC

UPC Block - Placement
Factory according to MSF, Engineer or Spin Master instruction to print 600-number & UPC
If required UPC is not found in this artwork, printer to generate accordingly

International UPC

• This contract proof is simulated ISO-G7 printing on CCNB.
• CMYK color on printing must closely matching to this sheet.
• Pantone color must closely matching to Pantone book.
• Print sample standard viewing condition is 5000°K light booth.
• Screen ruling 175 lpi or above.
• Die-line may slightly di�erent from latest development, check with product vendor or Spin Master.
• Die-line, placement line and placement indicator do not print.
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Production Notes
Artwork serial (docket) :
T17704_0001_20126464_GML_BC_R70(PAW_Bth_3pk_Bath_Squirter_Altx)
Visual Branding Designer / Date :
Connie Chen(2020/5/17)

CONFIDENTIAL / UNAUTHORIZED USE PROHIBIT

UPC Block 
Placement

Die line

Triman Over Label
Size: 25 X 13 mm

Triman Over Label 

Triman Over Label 
Position on old R2


